für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 


Jahrgang 1856, 
Zweite Abtheilung. 
IX. Stuck. 


Ausgegeben und verſendet am 20. September 1856. 


Dziennik Rzadu Krajowego 


Okregu administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1856. 
Oddział drugi. 


Zeszyt IX. 


Wydany i rozesłany dnia 20 Września 1856. 
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12. 
Kundmachung des Landes-Praͤſidiums vom 5. September 1856, 


mit welcher die zwiſchen der kaiſerlich⸗öſterreichiſchen und der königlich -preußiſchen Regierung 
vereinbarten Beſtimmungen hiuſichtlich des Greuzverkehrs des Krakauer Verwaltungsgebietes 
mit der köuiglich⸗preußiſchen Provinz Schlefien befannt gemacht werden. 


In Betreff des Grenzoerkehrs zwiſchen den k. k. öſterreichiſchen Staaten, und ing- 
befondere des Krakauer Regierungsgebietes mit der angrenzenden koͤniglich-preußiſchen 
Provinz Schleſien find zu Folge h. Erlaßes Seiner Ercellenz des Herrn Chefs der 
k. k. Oberſten Polizeibehörde vom 5. Juli 1856 zwiſchen den beiden hohen Regierungen 
nachſtehende Beſtimmungen vereinbart worden, welche hiemit verlautbart werden. 


$. 1. 

Für die als unverdächtig bekannten Bewohner der unmittelbar an der Grenze 
zwiſchen Oeſterreich und Preußen gelegenen Ortſchaften bedarf es zum Verkehre in den 
angrenzenden preußiſchen Ortſchaften in der Regel gar keiner paßpolizeilichen Legitimation. 

Ś 2 

Zum weiteren Verkehre innerhalb der taiferlich=ofterreichijchen Grenzbezirke, das ift 
fo weit es ſich um das Krakauer Verwaltungs: Gebiet handelt: des ganzen Krakaner 
Kreiſes, dann der Bezirke Biala, Ofwięcim, Kenty, Andrychau und Wadowice und der 
königlich-preußiſchen Grenzkreiſe Görlitz, Lauban, Löwenberg, Hirſchberg, Schönau, Bol: 
kenhain, Landshut, Waldenburg, Schweidnitz, Reichenbach, Frankenſtein, Glatz, Ha— 
belsſchwerdt, Grottkau, Neiſſe, Neuſtadt, Leobſchütz, Ratibor, Rybnik, Pleß, Beuthen 
und auf einen Zeitraum von vier Wochen genügen Certificate oder Legitimationsſcheine, 
welche für kaiſerlich⸗oͤſterreichiſche Unterthanen nach beiliegendem Muſter durch die k. k. 
Polizei⸗Direction, und durch die kompetenten k. k. Bezirksämter ausgefertigt, für königl. 
preußiſche Unterthanen aber von den betreffenden Landrathsämtern ein Blanquette voll 
zogen, und von den Magiſträten, Dominien oder Rentämtern für das einzelne Indivi— 
duum ausgefertigt werden. 

§. 8. 

Die vorerwähnten Fälle abgerechnet, muß jeder kaiſerlich⸗öſterreichiſche Unterthan, 
welcher in den königlich-preußiſchen Staaten reiſen oder ſich daſelbſt aufhalten will, ſich 
wie bisher durch einen vom k. k. Landespräſidium ausgeſtellten nach dem Königreich 
Preußen lautenden Paß oder durch ein Wanderbuch legitimiren. 

Dieſer Verpflichtung haben alle kaiſerlich-öͤſterreichiſchen Unterthanen und namentlich 
auch die Bewohner der im F. 2 erwähnten Grenzbezirke zu genügen, wenn ſie ſich län— 
ger als vier Wochen in Preußen aufhalten, oder über die ebendaſelbſt bezeichneten 
preußiſchen Grenz⸗Diſtrikte hinaus in das Innere von Preußen reiſen wollen, desglei— 
chen auch ſolche Perſonen, welche Behufs Erlernung eines Handwerkes, oder um in 
ein Dienſtverhältniß zu treteu, nach den preußiſchen Nachbar-Provinzen fich begeben. 


4 
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12. 
Obwieszczenie Prezydyum Krajowego z dnia 5. Września 1856, 


moca którego się między Cesarsko-Austryackim i Królewsko-Pruskim Rządem, ugo. 
dzone Postanowienia względem komunikacyi graniczné] Krakowskiego Okręgu 
Administracyjnego z Krölewsko-Pruska prowincyą Szlaskiem ogłasza. 


Względem komunikacyi granicznéj między C. K. Austryackiemi Państwami, a 
szczególnie Krakowskiego Okręgu Rządowego z graniczącą Królewsko-Pruską pro- 
wincyą Sziąskiem zostały w skulek Wysokiego Rozrządzenia Jego Excellencyi, 
Przełożonego 0. K. Najwyższej Władzy Policyjnej z dnia 5. Lipca 1856 r. po- 
między obydwoma Wysokiemi Rządami następujące Postanowienia ugodzone, które 
niniejszém się ogłaszają. y 

Sl: 

Niepodejrzanie znani mieszkańcy miejsc bezpośrednio na granicy między Au- 
stryą i Prusami położonych, nie potrzebują dla komunikacyi z pogranicznemi prus- 
kiemi miejscami wcale żadnćj paszportowo-policyjnćj legitymacyi. 

$. 2. 

W celu dalszéj komunikacyi w Cesarsko-Austryackim Okręgu granicznym, to 
jest, o ile się Krakowskiego Rządowego Okręgu dotycza, a mianowicie: całego 
Krakowskiego obwodu, daléj powiatów: Biała, Oświęcim, Kenty, Andrychów i 
Wadowice, i Królewsko-Pruskich obwodów: Görlitz, Lauban, Lówenberg, Hirsch- 
berg, Schönau, Bolkenheim, Landshut, Waldenburg, Schweidnitz, Reichenbach, 
Frankenstein, Glatz, Habelsschwerdt, Grotkow, Neisse, Neustadt, Leobschütz, Ra- 
tibor, Rybnik, Pless, Beuthen, i na czas cztórech tygodni dostateczne są certyli- 
katy lub karty legitymacyjne, które dla Cesarsko-Austryackich poddanych podług 
załączonego wzoru C. K. Dyrekcya Policyjna i dotyczące C. K. Urzędy powiato- 
we wystawiają, dla Królewsko-Pruskich poddanych zaś przez należny urząd ziem- 
ski uskuteczniony blankiet, które Magistraty, Dominia lub Urzęda Skarbowe po- 
jedynczym osobom udzielają. 

NA GZ 

Oprócz wyżćj przytoczonych wypadków powinien się każdy Cesarsko-Austry- 
acki poddany, który w Królewsko-Pruskich Państwach podróżować, lub tamże zo- 
stawać zamyśla, jak dotąd przez C. K. Krajowe Prezydyum wystawionym do Krö- 
lestwa Pruskiego opiewającym paszportem lub książką wędrowniczą wykazać. 

Temu obowiązkowi mają wszyscy Cesarsko-Austryaccy poddani, a mianowi- 
cie także i mieszkańcy pod $. 2 wymienionych okręgów granicznych zadosyć u- 
czynić, gdy się w Prusiech dłużćj jak cztćry tygodnie zatrzymywać, lub poza wyżej 
pomienione Pruskie graniczne dystrykta w głąb kraju Pruskiego podróżować za- 
myślają, którzy w celu wyuczenia się rzemiosła, lub aby w służbę wstąpić, do 
Pruskich prowincyj sąsiednich się udają. 


42 12. Kundmachung des Landes-Prajioums vom 5. September 1856. 


S. 4. 

Die Viſirung des Paßes durch die ‚Föniglich-preußifche Geſandſchaft wird fir, Cin- 
wohner dieſes Regierungsgebietes erforderlich, wenn fie auf ihrer Reiſe nach Preußen 
den Sitz einer preußiſchen Geſandſchaft oder eines preußiſchen Conſulats berühren, oder 
an einem ſolchen Orte die Reiſe beginnen. A 

$. 5, 

Alle zu Reiſen nach den preußiſchen Staaten ansgeftellten Legitimationen (Certifi- 
cate, Päße, Wanderbücher) find beim Uiberſchreiten der Grenze den Füniglich-preußifchen 
Grenzzollämtern, dort aber, wo Polizeibehörden aufgeſtellt ſind, dieſen zur Viſirung 
vorzulegen. 

Heinrich Graf zu Clam Martinie m. p. 
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§. 4. 

Wize paszportu przez Królewsko-Pruskie Poselstwo potrzebują mieszkańcy 
tego Rządowego Okręgu wtedy, gdy w podróży do Prus na miejsce siedliska Prus- 
kiego Poselstwa lub Pruskiego Konsulatu traliają, lub z podobnego miejsca po- 
dróżować poczynają. 

$. 5. 

Wszystkie w celu podróży do Pruskich Państw wystawione legitymacye (cer- 
tyfikaty, paszporta, książki wędrownicze) mają się przy przekroczeniu granicy Kró- 
lewsko-Pruskim granicznym urzędom celnym, tam zaś, gdzie Dyrekcye Policyjne 
są, tymże do wizy przedkładać. 


Henryk hrabia Clam Martinie m. p. 


43 12. Kundmachung des Landes⸗Präſtdiums som 5. September 1856. 
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Nr. Wzór 


Charakter 
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należącego do 

Wiek 

Religia 

Stan 

Wzrost 

Twarz 

Włosy 

Oczy 

Usta 

Nos 

Broda 

Szczególne znamiona 
Podpis własnoręczny 
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Z C. K. Dyrekeyi Polieyi 
Z C. K. Urzędu Powiatowego 
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(Strona odwrotna.) 
Opisanie wspólpodrózujacych. 
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